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6316 R

Brida regulable acodada
Cranked clamp with adjusting support screw
Bride coudée taraudée avec vis de réglage
Flange regulável curva  

Acero C45
Steel C45
Acier C45
Aço C45

Acabado: Epoxi gris  
Surface: Grey powder coated
Finition: Peinture epoxy grise
Acabamento: Epóxi cinzento

Ref.
DIN 6316

B x L
M* D h - H E E1

6316R-11-100 10 11x100 M10X10X63 M10 23 - 42 32 32 320

6316R-14-125 12 14x125 M12X12X 80 M12 30 - 53 40 40 760

6316R-14-125 14 14x125 M12X14X80 M12 30 - 53 40 40 760

6316R-18-160 16 18x160 M16X16X100 M16 38 - 65 49 50 1.480

6316R-18-160 18 18x160 M16X18X100 M16 38 - 65 49 50 1.480

6316R-22-200 20 22x200 M20X20X125 M20 46 - 83 55 70 2.690

6316R-22-200 22 22x200 M20X22X125 M20 46 - 83 55 70 2.690

6316R-26-200 24 26x200 M24X24X160 M24 50 - 87 72 60 4.000

6316R-26-200 28 26x200 M24X28X160 M24 50 - 87 72 60 4.000

L

E E1

h

D

El tornillo de regulación de la altura, sustituye al calzo y se regula mediante una llave DIN 911 por la parte superior. 
The height adjustment bolt substitutes the block and can be adjusted on top with a DIN 911 wrench.
La vis remplace la cale pour le réglage de la hauteur et se positionne à l’aide d’une clé DIN 911 dans sa partie supérieure. 
O parafuso de regulação da altura, substitui o calço e é regulado mediante uma chave DIN 911 pela parte superior.

* La brida no incluye el tensor, se debe pedir por separado.
* The clamp does not include the stud and this must be requested separately.
* Le boulon en T équipé  n’est pas inclus, à  commander  séparément.
* O flange não inclui o tensor, que deve ser ordenado separadamente.

h - H  Altura mín. y máx.
          Min. & max. height
          Hauteur  mini et maxi
          Altura mín. e máx.

Canal
Slot
Rainure
Ranhura
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4005 L

Brida larga de altura variable
Goose-neck clamp long with saddle
Bride puissante longue réglable
Flange longo de altura variável

Acero forjado bonificado
Forged tempered steel
Acier forgé et traité
Aço forjado temperado

Acabado: Galvanizado y pasivado azul
Surface: Galvanized and blue passivated
Finition: Acier zingué et passivé jaune
Acabamento: Galvanizado e passivação azul

Ref. D DIN 787* h - H H1 B x L E F K

4005L-22 22 20 - 22 M20 25 - 50 60 66x200 88 112 20 1.608

4005L-26 26 24 - 28 M24 30 - 70 70 76x232 97 135 24 2.204

4005L-32 32 36 M30 40 - 75 80 90x263 107 156 28 3.559
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3932 K

Brida de altura varibable
Clamp short with saddle
Bride puissante courte réglable
Flange de altura variável

Acero forjado bonificado
Forged tempered steel
Acier forgé et traité
Aço forjado temperado

Acabado: Galvanizado y pasivado azul
Surface: Galvanized and blue passivated
Finition: Acier zingué et passivé jaune
Acabamento: Galvanizado e passivação azul

Ref. D DIN 787* h - H H1 B x L E E1 E2 F K

3932K-13 13 12 - 14 M12 0 - 35 30 - 55 38x88 23 28 48 68 14 260

3932K-18 18 16 - 18 M16 0 - 55 42 - 84 56x130 29 38 74 101 18 809

3932K-22 22 20 - 22 M20 0 - 65 50 - 100 66x140 32 46 80 112 20 1.253

3932K-26 26 24 - 28 M24 0 - 75 54 - 111 76x174 39 52 100 135 24 1.718

3932K-32 32 36 M30 0 - 80 62 - 125 90x200 44 61 110 156 28 2.785
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El diseño de esta brida evita la utilización de calzos al realizar el amarre. 
The design of this clamp avoids the use of screw jacks when performing the fastening.
L’utilisation de cette bride évite l’usage des cales pour assurer le serrage. 
O desenho deste flange evita a utilização de calços ao realizar a amarração.

* La brida incluye la rótula. El tensor se debe pedir por separado.
* The clamp includes a ball and socket joint. The stud must be requested separately.
* La bride est fournie avec la rotule, le boulon en T n’est pas inclus.
* O flange inclui a rótula. O tensor deve ser ordenado separadamente.

h - H  Altura mín. y máx.
          Min. & max. height
          Hauteur mini et maxi
          Altura mín. e máx.

Canal
Slot
Rainure
Ranhura

El diseño de esta brida evita la utilización de calzos al realizar el amarre. 
The design of this clamp avoids the use of screw jacks when performing the fastening.
L’utilisation de cette bride évite l’usage des cales pour assurer le serrage. 
O desenho deste flange evita a utilização de calços ao realizar a amarração.

* La brida incluye la rótula. El tensor se debe pedir por separado.
* The clamp includes a ball and socket joint. The stud must be requested separately.
* La bride est fournie avec la rotule, le boulon en T n’est pas inclus.
* O flange inclui a rótula. O tensor deve ser ordenado separadamente.

h - H  Altura mín. y máx.
          Min. & max. height
          Hauteur mini et maxi
          Altura mín. e máx.

Canal
Slot
Rainure
Ranhura
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2807

Brida de altura variable sin escalones 
Stepless height adjustable clamp 
Bride puissante réglable
Flange de altura variável sem degraus

Acero forjado bonificado
Forged tempered steel
Acier forgé et traité
Aço forjado temperado

Acabado: Cincado
Surface: Zinc-plated
Finition: Zingué
Acabamento: Zincado

Ref. D DIN 787* H B x L E E1 E2 F

2807-17 17 12 - 18 M12 - M16 75 50x140 30 55 60 110 900

2807-21 21 20 - 22 M20 85 60x175 40 70 80 135 1.600
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El diseño de esta brida evita la utilización de calzos al realizar el amarre. 
The design of this clamp avoids the use of screw jacks when performing the fastening.
La bride col de cygne permet de serrer rapidement des hauteurs de serrage différentes sans cales supplémentaires. 
O desenho deste flange evita a utilização de calços ao realizar a amarração.

* La brida incluye la rótula. El tensor se debe pedir por separado.
* The clamp includes a ball and socket joint. The stud must be requested separately.
* La bride est fournie avec la rotule, le boulon en T n’est pas inclus. 
* O flange inclui a rótula. O tensor deve ser ordenado separadamente.

Canal
Slot
Rainure
Ranhura


